
INSTRUCTIONS:
1. Carefully slide the cast protector over the cast or bandage by pulling  
 around the side every few inches; avoid piercing with nails.

2. Smooth out creases so that the opening seals tightly around your skin  
 above the cast.

WARNINGS:
This product is designed to resist water when showering and bathing.  It is 
not designed to be submerged underwater.

Cast protector may be slippery when wet.

Be sure to inspect the cast protector before each use to ensure that are no 
tears or holes in the material.  If any tears or holes are found, discontinue 
use of this product.

When not in use, keep cast protector away from babies and children.  
Adult supervision is recommended when this product is use on children.

ADVERTENCIAS:
Este producto está diseñado para resistir el agua al ducharse y bañarse. 
No está diseñada para ser sumergida bajo el agua.

Protector fundido puede estar resbaladizo cuando está mojado.

Asegúrese de inspeccionar el protector de yeso antes de cada uso para 
asegurar que no hay roturas o agujeros en el material. Si se encuentran 
roturas o agujeros, deje de utilizar este producto.

Cuando no está en uso, mantenga protector fundido lejos de los bebés y 
los niños. Supervisión de un adulto se recomienda cuando este producto 
se utiliza en niños.
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INSTRUCCIONES
1. Deslice cuidadosamente el protector de yeso sobre el yeso o vendaje  
 tirando por el lado cada pocos centímetros; evitar perforar con clavos

2. Suavizar las arrugas para que la abertura sellada herméticamente  
 alrededor de la piel por encima del moldeherméticamente alrededor de  
 la piel por encima del molde

INSTRUCTIONS:
1. Faites glisser délicatement le protecteur de plâtre sur la plâtre ou un  
 bandage en tirant sur le côté tous les quelques pouces; éviter de percer  
 avec des clous

2. Lisser les plis de telle sorte que l’ouverture scellée autour de votre peau  
 au-dessus le casting

AVERTISSEMENTS:
Ce produit est conçu pour résister à l’eau pour la douche et le bain. Il ne  
est pas conçu pour être immergé sous l’eau.

Protecteur de plâtres peut être glissant lorsqu’il est mouillé.

Assurez-vous de vérifier la protection du casting avant chaque utilisation 
pour se assurer que ne existe pas de déchirures ou des trous dans le 
matériau. Si des déchirures ou les trous sont trouvés, cesser l’utilisation de 
ce produit.

Lorsqu’il ne est pas utilisé, garder protecteur de plâtres portée des bébés et 
des enfants. Supervision d’un adulte est recommandée lorsque ce produit 
est d’utiliser sur les enfants.
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